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KorbKlip

City Korb I 
0322K

Radkiste 2 
Natura  0327NK

City Korb II
0314K

Alumino GT
0373K

Citymax
0319KK

Weidenkorb GT
0398K

Structura GT 
schilf braun  0315KSBR

Structura GT 
braun 0315KBRF

Structura GT 
schilf grau  0315KSGR

Structura GT 
schwarz  0315KSF

Doggy Basket Plus 
0399KKH

Radkiste Cargo
0328NK

Doggy Basket
0399KK

City Korb Cargo
0313K

Passend für alle Gepäckträger
Fits all carriers
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Ø 14-16mm

Ø 10-13mm

9-16cm oder 9 - 40cm Breite – je nach Korb

9-16cm or 9 - 40cm width – depends on basket

Korb aufsetzen – Klip umlegen – fest !

Set down basket – turn levers – done !

Gepäckträger Ø 10-16mm

Carrier diameter Ø 10-16mm

Durchmesser einstellen
Der Federdraht spannt den Korb sicher und 

spielfrei auf Gepäckträgern mit Ø 10-16mm. 

Für Ø 14 -16mm muss er durch das obere Loch, 

für Ø 10-13mm durch das untere Loch des 

Riegels geführt sein.

Adjust diameter The spring rod ensures that 

the basket fi ts securely onto carriers with 

Ø 10 -16mm. For Ø 14-16mm, the rod has to 

be inserted into the upper hole of the lever, 

for Ø 10 -13mm into the lower hole.

Breite einstellen
Den Klip einmalig auf Gepäckträgerbreite an-

passen. Normal große Körbe sind auf Breiten 

9-16cm einstellbar. Die Cargo Körbe und der 

Doggy Basket sind einstellbar auf 9-40cm 

und somit auch auf Front Trägern nutzbar.

Adjust width The Klip needs to be adjus-

ted once on the carrier width. The Maxi-

mum width depends on the basket model. 

Normal basket sizes fi t for carriers 9-16cm. 

The extra big basket models „Cargo“ and 

„Doggy Basket“ fi t for carriers 9 - 40cm and 

can also be used on front racks.

Klip umlegen – fest !
Das Zubehör wird durch das Umklappen der 

beiden Riegel auf dem Gepäckträger verrie-

gelt. Die Riegel sind entlang des Federdrahtes 

verschiebbar. 

Turn levers – done ! The accessory is secure-

ly fi xed by turning the levers downwards. The 

levers can be moved along the spring rod.

KorbKlip
Körbe mit KorbKlip lassen sich auf den unterschiedlichsten 

Trägern nutzen. Korb aufsetzen – Klip umlegen – fest !

+    10-16mm Durchmesser

+    9 -16cm oder 9 - 40cm Gepäckträgerbreite ( je nach Korb)

+    Auch bei integriertem Akku verwendbar

+    Mit Federklappen kompatibel 

+    Auf V-förmigen Trägern nutzbar

Baskets with KorbKlip can be use on a wide variety of racks 

and e-Bikes. Set down basket – turn levers – done !

+    10 -16mm carrier diameter

+    9 -16cm or 9-40cm carrier width (depends on basket)

+    Works with integrated batteries

+    Compatible with spring clamps

+    Usable on V-shaped racks

Federkraft anpassen
Sollte die Federspannung bei extrem dicken Ge-

päckträgerstreben zu stark oder bei dünneren 

Querschnitten zu schwach sein, kann diese durch 

Veränderung der Lochposition im Klip optimiert 

werden.

Adjust spring tension If the spring rod tension 

might be to strong on bigger diameters or to too 

weak on thinner diameters, you can optimize 

that by changing the hole position in the clip.


